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Таня 1 Что тебе нравится в работе переводчика?
Марк 2

3
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Да, так как я занимаюсь двумя вариантами переводов, я могу сказать, что мне нравится больше 
работать устным переводчиком. Почему? Потому что мне надо говорить с людьми, и в этой 
работе человеку надо быть быстрым, реагировать быстро.

Таня 5 Общение с людьми?
Марк 6 Общение с людьми, и познакомиться с людьми, и говорить, и просто говорить
Таня 7 Отлично. И какие у тебя планы на будущее?
Марк 8
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У меня много планов на будущее: говорить на десяти языках. Когда мне будет 30 лет, потому что 
сейчас мне 26 и у меня только 4 года времени. И у меня тоже другая мечта - посетить Россию, с 
Москвы до Владивостока. 

Таня 11 Ты хотел бы поехать на Транссибирской магистрали?
Марк 12 Да, я хотел бы сесть на этот поезд и смотреть всю Россию.
Таня 13 Отлично!
Марк 14 Но я не знаю когда. Может быть, через 3 года.
Таня 15  Отлично! Когда ты будешь говорить на десяти языках.
Марк 16

17
Да, думаю, что это интересный, интересный важный язык. Давайте учить русский язык, это 
язык будет важным на будущее.

Таня 18 Отлично! Большое спасибо за интервью!
Марк 19 Спасибо за приглашение ещё раз!
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устный переводчик   = переводчик, который не пишет, а говорит

устно     = когда мы говорим

“уста”      = рот (старая форма)

общение    = контакт с людьми

Транссибирская магистраль = большая железная дорога в России

приглашение    = когда мы предлагаем сделать что-то

приглашать-пригласить  = предложить человеку прийти к нам


